
FÉDÉRATION CANINE DU CANADA
CANINE FEDERATION OF CANADA

DEMANDE D’ENREGISTREMENT
APPLICATION FOR REGISTRATION

NON-REPRODUCTEUR
N O N - B R E E D I N G

ÉCRIRE EN CARACTÈRES D’IMPRIMERIE OU À LA MACHINE À ÉCRIRE. ÉMETTRE CHÈQUE
 OU MANDAT À L’ORDRE DE LA SOCIÉTÉ CANADIENNE D’ENREGISTREMENT DES ANIMAUX./

PRINT ALL INFORMATION EXCEPT SIGNATURES.  MAKE ALL FEES PAYABLE TO
CANADIAN LIVESTOCK RECORDS CORPORATION.

NOM DE L’ANIMAL/
NAME OF ANIMAL:
                                              Pas plus de 30 lettres, y compris les espaces/Not more than 30 letters, including spaces.

TATOUAGE/
TATTOO:

Droite/
Right:

RACE/
BREED:

OU/OR 
       IMPLANT ÉLECTRONIQUE/
       ELECTRONIC IMPLANT:

Gauche/
Left:

OREILLE
EAR:

SEXE
SEX:

PÈRE/
SIRE:

MÈRE/
DAM:

ÉLEVEUR/
BREEDER:

PROPRIÉTAIRE À LA NAISSANCE/
OWNER AT BIRTH:

IMPORTATEUR/
IMPORTER:

JE DÉCLARE QUE tous les renseignements sont corrects et  conforme à mon registre d’élevage/
I DECLARE that the information herein is to the best of my knowledge and belief true:

DATE: 

 Signature de l’importateur ou du propriétaire de l’animal lors de la naissance/Owner of animal at time of birth or importer sign above.                                     

Date de l’importation/Date of importation:

SIGNATURE DU PROPRIÉTAIRE du père lors de la saillie/
OWNER OF SIRE at time of service sign here:

JE DÉCLARE que la mère nommée ci-dessous fut saillie par le père nommé ci-dessus/
I HEREBY DECLARE that the herein named dam was served by the herein named sire on:
                         

NUMÉRO/
NUMBER:

NUMÉRO/
NUMBER:

No. d’Id./Id. No.:

No. d’Id./Id. No.:

No. d’Id./Id.No.:

No. d’Id./Id.No.:

(LAISSEZ EN BLANC POUR LES ANIMAUX IMPORTÉS/LEAVE BLANK FOR IMPORTED ANIMALS)

DATE DE NAISSANCE/
DATE OF BIRTH:

LAISSEZ EN BLANC/
LEAVE BLANK.

NOMBRE DE CHIOTS DE LA PORTÉE/
NO. OF PUPS IN LITTER:

MÂLE/
MALE:

TOTAL/
TOTAL:

FEMELLE/
FEMALE:

FLANC/
FLANK:

VENTRE/
STOMACH:

EMPLACEMENT/
LOCATION:

EMPLACEMENT/
LOCATION:

jour/          mois/               année/
day            month             year

jour/            mois/               année/
day              month             year

(Propriétaire ou locataire de la mère lors de la naissance/Owner or lessee of the dam at the time of birth.)

(Propriétaire ou locataire de la mère lors de la conception/Owner or lessee of the dam at the time of conception.)
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